
Mlad slovenski kmet. 
V spomin f Andr. Borko. 

Ah, bridka ti solza, 
ko žalna si prišla, 
na dan v ofesu kalnem 1 

Da, bridka je bila solza, ki se je utrnila v 
četrtek zjutraj, 21. prosinca, v trpečem očesu nepo
zabnega sam Andreja Borka. 

Kruta smrt, ki tako brezobzirno ravnaš z našim 
dobrim slovenskim rodom ter mu odvzemaš naj
boljše moči, ki so se stoprav v ognjeni peči živ
ljenja izkusile; kojih značaj se je tako bujno raz
cvetel, rodil na rodu sad, ki pa je obdan, žalibog, 
prepogosto z bridkim trnjem narodne požrtvovalnosti. 

Kajni Andrej Borko se je rodil meseca novem
bra leta 1873. v Kralovcih župnije Sv. Jurij ob 
Ščavnici od kmečkih starišev. Začetkoma nekoliko 
slabotno dete, se je razvilo pozneje v brhkega 
mladeniča, iz kojega očesa je gledala ista priprosta 
dobrodušnost, koja je delala rajnega že kot mla
deniča in pozneje kot moža tako prikupljivega. 

Rajni Andrej je obiskal samo ljudsko šolo pri 
Sv. Juriju, a vendar se je pozneje v zasebnem 
življenju jako potrudil za svojo izobrazbo, da je 
postal izobražen mladenič, in ko je še ne 24 let 
star, prevzel veliko posestvo po svojem očetu, postal 
zaveden in priden kmet in kmalu potem tudi za
veden slovenski župan, da je malo takih. Krvavo 

LISTEK. ga bode pogrešala domovina, a v njegovem narod
nem in občinskem delokrogu bo težko nadomestljiv. 

Vsakdo zna, koliko borbe, koliko truda so 
morali pretrpeti naši narodni možje od netnčurske 
in vladne strani za okrajni zastop gornjeradgonski, 
a največ je prestal naš Andrej, bodisi v gmotnem, 
b diši v duševnem oziru. 

Z neozdravljivo boleznijo v grlu in sapniku 
moral je prestati veliko narodno tožbo za volj sum
ničenja podkupnine pri okrajnih volitvah, kar mu 
je prineslo črez dvesto gld. stroškov in mnogo potov 
v Radgono in Maribor! Narodno nasprotstvo mu je 
naklonilo tudi tožbo zaradi ceste, ki jo je poprav
ljal v prid občini in spet je moral prestati dolgo 
vrsto samih preiskavanj, ko že govoriti ni mogel. 

Toda pri vrlem ljudstvu je imel popolno za
upanje. Še to jesen, že na večer svojega življenja, 
je bil zopet izvoljen županom ter bodril do svoje 
zadnje moči svoje sovaščane k ljubezni do domo
vine. A ne samo dober rodoljub, tudi dober katoli
čan je bil rajni Andrej. Lepo je skrbel za krščanski 
red v hiši in složno sta živela z ženoj v nežni 
ljubavi med seboj. Zapustil je dva nežna otročiča. 
Mater Božjo je po otročje častd in se ni bilo dolgo 
pred smrtjo, da se je zaobljubil k Brezmadežni na 
božjo pot v Lurd, samo da bi zadobil zdravje. A 
Bog je hotel drugače! Nenadoma stojimo ob tvojem 
grobu in strmimo za teboj v grob, strmimo nad 
ozko celico, ki te je sprejela v svoje naročje, ne
pozabni, ti premili naš sobojevnik! 

Tolaži nas samo to, da, ko se spomnimo na te, 
ali ko pridemo mimo tvoje gomile, nas spominja 

tvoj križ na tvojo usodo, ki nam iz groba takole 
pravi: »Tu počiva narodni slovenski kmet in župan 
B o r k o , kojemu je zvesto spoluovanje narodnih 
dolžnosti pomagalo pripraviti prerani grob!" Nam pa 
bodi ta opomin vsaj v malenkostno zadostilo, da 
imamo v tvojem značaju prelep vzgled ljubezni do 
Boga in pozabljene slov. domovine. 

Za križ iti svobodo z la to! 
Balkanska povest. Spisal I. V. Starogorski. 

(Darje.) 
„Sokoli! Oprezno, da bo lepši ples," je dejal 

Slaviša in nosnice so se mu razširile, kot bi že 
vohal kri. 

Vstaši so se plazili dalje, tiho, kakor kače. 
»Pobratim, Holubana prepustiš meni," je rekel 

Žarko. 
.Vzemi si ga," se je nasmehnil Slaviša. 
Sli se dalje, tiho . . . 
»Niti eden ne sme uiti, sokoli, niti eden! Ho

lubana mi varujte, psa izdajalskega. — Stojte! Ta 
del z Ilijom idi nazaj in se razpostavi v krog za 
hrbtom. Ti Žarko ideš od t d naravnost nad nje, 
jaz grem z ostalimi na desno, da je primem od 
strani Ko čuješ strel od desne strani, bodi znamenje, 
da lahko začneš." 

Nekaj skrivnostnega je ležalo v vzduhu in Ho
lubana je vedno vznemirjalo nekaj. Besnost, da je 
pobegnila Koseška, ga še ni minula. Glasniki so se 
vračali prazni, brez kakih vesti. Le eden je našel 



svojca z razbito glavo. Kdo bi mu jo razbil, ne ve, 
ali po njegovi misli je naletel na onega starca z 
dekletom, pa mu je ta posvetil. 

Holuban je zaklel, da so se ce'o sive skale 
zagrozile. Ali hipoma mu zastane glas in kletev se 
je razpršila kakor dim. 

Slišal se je strel in jeden je padel. Predno se 
je razkadil dim, so se pokazale glave vstašev. 

»Alah in Mohamed!" viknejo divjaki. 
Vstaši jim odgovore s svincem. 
»Poteptajte te pse, kakor se teptajo neverniki," 

se je penil Holuban. 
Turki so se vrgli nad nje. A njih streli so za

devali ob skale in padali nazaj. Vstaši so merili 
mirno in dobro. 

»Kaj je to?!" Holuban ostrmi. Od desne in 
od strani ogenj. Obkoljeni! Kako uiti! Povsod mo
rilne cevi in jeklo, na levo visoka skala. Vstašev 
je veliko več. . . . 

Turki so se jeli boriti i obupnostjo. Vedeli so, 
da jih reši le najskrajnejša drznost. 

»Slaviša!" zavpije nekdo izmed vstašev in 
„Slaviša" je odmevalo od vseh strani, na desni 
in zadaj ter se mešalo s hropenjem in stoki. 

Turkom se stisne srce. Najsilnejši sam jih je 
zajel. Krvavih oči gleda Holuban po rešitvi. Vstaši 
se pa bližajo vedno bolj, toliko, da jih ne objemajo. 

Holuban zagleda Žarka. Obupen srd ga po
pade in vrže se nanj. 

Jeklo je zamenilo svinec in slišal se je le resk 
železa ob kosti in pečine. 

»Izdajica! Dan plačila je napočil!" vikne 
Žarko. 

Holubanu stopijo pene na usta, oči se nap
nejo. 

»Živega me ne dobiš!" 
»Živega. . . . ! Poturica ne sme umreti, kakor 

umirajo junaki!" — 
Hropenje je postajalo zamolkleje, žvenk jekla 

počasneji. Klanje je šlo h koncu. Nobeden ni ušel. 
Nekateri so vrgli orožje proč in tiščali glave v 
pečine, drugi naravnost bežali. Kdor je ušel Žarku, 
je naletel na Slavišo ali pa na orjaškega Ilijo. Težke 
roke vstašev so strle vse, hoteč se osvetiti za kri, 
katero so prelili divjaki. Le Holuban je še mahal. 
Bila sta se dva čvrsta nasprotnika. 

»Ne boš me živega!" je viknil in se sunil 
z nožem. Zdelo se mu je, da tako uide muki, ka
tera mu je brez dvombe namenjena, če jim pade 
živ v roke. 

»Pogineš, kakor poginjajo izdajice in ne ka
kor junaki," de Žarko. »Kje je Kosenka?" 

Sklenil se je nad Holubanom. Ta mu je po
kazal zobe. 

»Slabo si se zadel, izdajalec! Kje je Ko
senka?" 

Pristopil je Slaviša. Njegovi ljudje so se po
bijali ostale. Oči so mu gorele. Bil je to v resnici 
grozen človek. Akoravno dobrega srca, mu je 

grenka us';da uledenila dušo. Žarka j e Pa M t r o 

ganilo. 
»Ali nočeš povedati?" 
Holuban molči. 
Slaviša se obrne v stran in vpraša ne daleč 

proč ležečega Turka. Iz prs mu je tekla kri, a še 
je živel. 

»Povej, kje je ono dekle, ki ste jo ugrabili?" 
Turek ga motno pogleda, nato nese roko k 

rani. 
»Starec je — ušel z — njo ne — kam . . ." 

je zastokal. »Vo — de!" — 
Slaviša je vzjl čutirico in mu vlil v usta vina. 

Turek ga je hvaležno pogledal. 
»Kdo je bil oni starec?" 
»Ne v e m . . . naj — brže pre — oble — čen 

vstaš.." je zajedal vznova. Nato se je jel tresti 
in kri mu je bruhnila iz ust. 

Slaviša je vstal in šel k Holubanu. 
»Vjeruša je ušel z njo. Vedel sem, da bo 

tako! — Marko in še dva druga!" zakliče Slaviša. 
V njegovih besedah je bilo nekaj groznega. »Pri
pravite kolec in na to skalo — visoka je dovolj 
— ga postavite! Nanj nataknite izdajalca vere in 
domovine! Zaslužil je, da ga povišamo. Domovina 
naj gleda nanj, katero je izdal. OD pa se naj na
gleda še solz in krvi teptanega naroda!" — 

Telo Holubana je vzdrhtelo. Slaviša se je obrnil 
in odšel. Kolec je bil grozna muka. Počasi se je 



zarival v meso in nesrečnež je trpel silne bolečine. 
Živel je lahko še po celi dan in še dalje. 

»Pobratim, to je prevelika kazen," de Žarko. 
»Prevelika?! — Ljubiš Kosenko?" 
»Ljubim, Bog ve, da jo ljubim!" 
»Kdo jo je ugrabil, morebiti celo oskrunil?" 
„ Ugrabil jo je on. . . ali oskrunil je ni!" 
»Ljubiš domovino?" 
»Ljubim, kakor svojo Kosenko, Slaviša!" 
„ I tudi jaz jo ljubim! Ker pa jo je oskrunil 

in izdal ta njen sin, poturica, ga kaznujem. Pre
mala je ta kazen zanj. Kdo se pa zavzame za 
ubogo deco, ko jo natikajo na plotove, ali pa jo 
trgajo narazen? — Žarko! V večno svarilo raz
bojnikom, vzgled izdajicam vere in domovine — 
bode Holuban!" — 

Žarko se je zamislil. 
Hajduki so se vračali nazaj, pomirjeni. Ako 

je ušel Vjeruša z dekletom in gotovo je bil on, se 
snidejo v »orlovem krilu." 

Na skali se je pa zvijal samomorilec, izda
jalec svojega rodu, svoje vere, na kolcu. Vrani so 
letali krog njegove glave. Njega je pa obhajala 
groza, vest ga je jela skeleti huje, kakor rane, 
obsevane od solnca. 

»Smrt izdajalcem in pohotnežem!" so kro
kale vrane! 

V. 
Nekaj dni pred ugrabljenjem Kosenke je obiskal 

Holuban starega Pavloviča v Reštetiču. — 

Holuban je bil doma iz Rečice, sin pastirja. 
Njegov oče, raja, je pasel begovo živino. Živahnega 
dečka je vzel beg pozneje za svojega služabnika 
in ga vedno odlikoval pred drugimi. Dečkova raz
brzdanost je zelo prijala Osvinbegu. Holuban se je 
navzel prevzetnosti in jel mrzeti svoje ljudi. Beg 
sam ga je vnemal za Islam ter mu obljubljal časti 
in slave, da je mladeniča še bolj premotilo. Kosenka 
je prišla večkrat s svojim dedom na trg tetovskega 
mesta. Holuban, ki je tratil čas in pasel oči po 
sejmih, je prekmalu zapazil Kosenko, zorno hakor 
mlado jutro, vitko kakor minoreti turških džamij. 
V selu Rastetiče je imel daljne sorodnike. Dasi se 
prej ni zmenil za nje, jel jih je sedaj obiskovati, 
čeravno je bilo od sela do mesta kakih osem ur 
hoda. Domišljal si je, da mora vneti za lepo, tem
nooko devojko, ki se mu je zdela kakor angel. 
Nu, prijazna je bila z njim, mogotcem in ljubljen
cem Osvinbega. Vendar do gotove mere. 

Razmere so se pa vedno bolj slabšale in turški 
sultan je pošiljal na meje svoje vojake. Govorilo 
se je, da se pripravljata srbski kralj in bolgarski 
knez, da storita konec nečloveškemu ravnanju krist
janov. Od druge strani pa je zopet grozila Črna
gora, dobro poznana Turkom. Raja je pa bežala v 
gorovje in vstaši so postajali vedno drznejši. Da 
izbruhne vojna, ni bilo daleč. V Albaniji, Stari Sr
biji in Makedoniji so v raznih okrajih že pobijali 
svoje krvoloke. Zemlja je puhtela od prelite krvi, 
volkovi in druga zverjad se je redila od človeških 

trupel. Pa tudi drugače so prerokovali vojno in splošno 
vstajo. Pravili so, da so videli v rekah in posebno 
v Vardaru, ki teče malone po celi Turčiji, neznane 
živali, ki se pokažejo navadno pred vojno. Voda, 
da je pri izlivu v morje strašno šumela. Nekateri 
so videli, da je bil konec mlaja krvav, drug del 
pa svetel. Na solncu so opažali nekake pege. Celo 
iz oblakov samih so napovedovali krvave dneve. 
Videli so, kako sta se približala dva oblaka, ob
sevana od solnca. Hipoma sta se spremenila v žival
ski podobi in se jela biti. Konca ni bilo opaziti, 
ker sta prej zginila. 

Tudi Turki so se pripravljali in se oboroževali. 
Ves svet je bil en ognjenik. 

Holuban je vse to premislil in sprevidel, da ne 
sme predolgo odlašati s snubitvijo. Uverjen je bil, 
da mu jo starec da z veseljem, njemu, ljubljencu 
mogočnega bega. Kosenka ga bode morala poslu
šati! Vedel je, da ji je Žarko prirastel k srcu; ali 
tako neumna vendar ne bo, da bi jemala Človeka, 
ki ni varen svojega življenja, ki še svoje strehe 
nima! če vzame Žarka, ne bo varna nikdar, pri 
njem bo pa imela raj. Ne bo se ji treba bati na
silja in iskati zavetja v gorah. V mestu bo in se 
prosto šetala! 

S temi mislimi je šel Holuban deda Samorada 
Pavloviča prosit za Kosenko. 

(Dalje sledi.) 


